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K E G Y E L M E S  E N G E D E L M É B Ö L . 

índúlt R étib ő l, Pénteken Julius 22 ■ ik napján ' 
i8">3-íA ejitendöben.

B é t s .

jA u ftrián ak azon hegyei között, a ’ mellyek köz. 
zül a’ W i e n  nevű patak le f o l y , nagy esőzések 
lévén, a’ múlt pénteken ágy meg áradott vala ez 
a’ külömben nyomorú patak, hogy árkából ki üt
vén, a ’ falukon sok házakat és malmokat m e gk á 
rosított. —  A ’ Duna is oly nagyon kezdett v a 
la a’ múlt hétfütől fogva ismét folyni, hogy part
jai közzül ki tsapván, sok kerteket, m ezőket, és 
helységeket, tokká tsinált.

M a g y a r  O r f z á g .
B u d a ,  Jul. 14-dikén. K r i s t i na és a ’ Rátz- 

város nevű külső városaink, ’s némely más fzom- 
fzéd vidék#k is körülettüi*k, igen kedvetlen álla-
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jfcptra^utottanak vala  e, h. 9-dikén. Majd egéíz 
dél él ott esvén, az alatt valami vefzedelmes ter- 
héS felleg nem ,látfzott egy felé i s : hanem dél 
utáoni, négy óra tályban mutatta magát Budá
kéit^ Hidegkút, Kovátsi és Salmár nevű faluk fe
lett ibgy' igen-igen fekete fellég, a ’ mely úgy Játzott 
m efzfzírűl, mint valami le felé hyomúló valtag 
kod ; ’$ á* aevezett helységeket ftgyfzeriben egy 
Rettenetes felleg-fzakadás borította el, a’ mely mi
att ott is vallottak ugyan némünémil kárt a’ lako
sok, de sokkal többet a1 nevezett Budai külső vá
rosok 4 a4 hol a’  hegyek közziil le-rohanó víz ’ 
á r ja ,  minden alsóbb vidékeket úgy el borított, 
hogy  a’ Rátzváros béli kanális mellett lévő  házak
ban,, 6 lábnyira is állott a ’ víz. A ’ varason fel- 
jül lévő völgy, kertek, rétek, és a ’ nevezett két 
külső várasoknak bizonyos réfzeik, egéfz egy nagy 
tóban állani képzeltethettek, mind addig, míg a4 
v íz  magának a’ Rátz város* nagy utzáján utat ktf- 
xesvén, a ’ Dunába, az  ezen lévő' hajós hídon alól 
le folyhatott, a’ meílyben 3 órák teltek el. V agy
5 apróbb házak a ’ kanális mellett egéfzfzen öfz- 
fze omlottak, valami 20-ban külömbkülömb féle 
károk eftek./ Mintegy 60 ezer Forintra betsúlik a ’ 
kárt, a’ mit ez az árvíz o kozott: pedig többire a’ 
fzegényebb sorsú lakosokat érte. Némelyeknek 
minden házi butorjok oda lett. Ember tsak egy 
veszett a’ v ízbe, midőn valami portékát akart vol
na abból ki ragadni.

O l a f z  O r f z á g .
R o m a ,  Jul. 2-dikán.. —  Fr. Generál S t .  

C y  r, a’ múlt tsötörtökön audentzián vélt  a ’ Pá* 
pánál, a’ £i Ötét meg külömböztetett betsülettal 
fogadta. Szombaton azután, e lúuzatt  innét N á
p o ly  felé.
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N á p o l y ,  Jun. 2 8*dikán* —  Fr. G en erálSt. 
C y r ,  e. h. 23-dikén igen váratlanul ide érkezett, 
’ s a ’ Fr. Követhez í’zállott - be. Más nap egygyütt 
volt MiniSereinkel, ’s moíl már bizonyosan tud
juk, hogy a’ vezérlése alatt lévő feregnek egy ré- 
fze ,  Abruzzó tartományát meg fzállotta, a ’ más 
réfze pedig sietve nyomul Manfredonia felé. Mi- 
helyeft Gén. St. Cyr ide érkezett, az Anglus Követ 
azonnal néhány könnyű hajókat küldött el, rende* 
lésekkel, ’s tegnap előttől fogva kikötőhellyünk* fzá* 
ja előtt fzemléljük az Anglus hadi hajókat; a’ melyek 
három kereskedő hajókat is tsíptek-el, nem tud
juk mitsoda nemzet bélieket. Igen tartunk, hogy 
már tnoft az-Anglusok is ellenséges módon ne kezd* 
jenek bánni némely Olafz orfzági v idék ekk el, és 
hogy taiám lég előbb is éppen Siciliát, a’ magok 
őrizetek alá ne vegyék, minskutánna a ’ Framziá* 
kát nállunk lenni fzemlélik. ——

A ’ M a y  l a t o d b ó l  , Jun. 25-dikén indúlt le
velek fzerént, a ’ Nápolyi vidékekre be-utazott 
Fr. feregek, nagy baráttsággal, és azon feltételek* 
kel egéfzfzen megegygyezöleg fogadtatnak, a’ m ely 
feltételeket a ’ Király és a ’ Fr. Orfzáglófzék még 
akkor eröffitettek-meg egymás között,  minekelöt* 
te a’ Fr. íeregek a' Nápolyi vidékeket az utóbbi 
alfcalmatoflaggal oda hagyták volna* Ezen Fr. íé- 
íegek azonközben, tsaka ’ tenger-partokat fzállják- 
ineg és foglalják el, a ’ kikötöhellyekkel és erŐÍTtf 
gekkel egyetemben.

N é m e t  O r f z á g i  
H a m b u r g ,  Jul. 5-ikén. Gén. Berthier, a* 

múlt hónap’ 30-dikán Lauenburgba által menvén, 
a ’ Hannoverai léreg1 vezérének é r ó f  W  a 11 di o* 
i e a a e k ,  minskutáu&a vélíe egy »ráigta»áuk««

C  s



1 00

zott vo ln a ,  ajánlotta, hogy a ’ vezérlése alatt lé
vő  sereg, fegyvereit és lovait a’ Frantziáknak ál
tal a d v á n ,  riienne Fr. orfzágba hadi fogságra. Gr.

. Wallmoden nem találta el fogadhatonak ezen' fel
tételt, és meg határozott módon kinyilatkoztatta, 
Hogy, mint-fem ezen feltételt el fogadják a’ Han- 
noveraiak , kéfzebbek lefznek magokat az Albis 
vize partján egy tsep vérig védelmezni. Ezennyi- 
latkoztatás után, Gén.' Berthier vifzfza utazott Lau- 
enburgból Lüneburgba: a’ Hannoveránusok pedig 
feettöztetett fzorgalmatoíTággal hozzá láttak a’ ké- 
fzületekhez- az Albis jobb partján. A z  alatt a’ 
Fr. feregek is öfzfze gyülekeztek a’ víznek bal 
partján, ’ s az általevezésnek meg-probálásához ké- 
ízitették magokat. így  teltek a ’ napok Jul. 4-di- 
feéig. —  '

M ely nagy volt már ekkor a’ fold’ népének 
a ’ vérontástól és el pufztuláftól való félelme: meg 
lehet Ítélni ezen történetből. Reggel, t. i. 4-dik- 
ben valami 7 óra tájban azt hirleli el egy bom
lott elméjii parafzt, hogy Lattenburg váro/fát a ’ 
Frantziák még az nap délután el fognák tűzzel 
és vaflal pufztítani. E z  a ’ költemény nem tsak 
á ’ könnyenhivöket, hanem még a ’ városi eléva- 
lóbb embereket is úgy megrettentette, hogy azon
nal egy követtséget küldöttének a! Ma-giflrátushoz, 
arra kérvén ezt ,  hogy keresné meg a’ város’ ne
vében Gén. M ortiert, hogy viselteffen kedvezes- 
sel ahoz. A ’ Magiltrátus azonközben , azér t - é  , 
hogy a ’ Frantziáknak nemes í'zívüségekhez bizo- 
dalommal volt, va g y  pedij ,̂ hogy a ’ Capitulatzi- 
ónak minden órán leéndö slkéízülése felöl, mar tu- 
dósittatva vóJt, elmellőzte a’ Mortisrhez való fo- 
lyam odált.
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L ü n e b u r g ,  Jul. 5-dikén. A ’ Capitulátzi» 
őt ma dél-tájban az Albis vizén erőífítették meg 
a ’ Frantzia és Hannoveránus fő vezérek, Mortier 
és Walbnoden Generálisok: hanem az ö öfzfze- 
jövetelek alkalmatofTágával kevésbe maradott-el, 
hogy egy kitsiny vigyázatlanságból fzarmazott tör
ténet, a’ munkában lévő alkudozáfi félbe nem fza* 
kafztotta. A ’ Lauenburgban lévő ágyuzó Komen- 
dáns t. i.sem a’ dolgokrol tudósittatva nem lévén, 
sem Gén. Wallmodent a’ v íz ’ jobb partjáról el 
evezni nem látván, midőn efzébe vette volna, hogy 
Gén. Mortier egy Stáb-tifztjével és egy teítörzőjé- 
veí, egy tsonakon, az innenső partról a ’ vizre 
be - evez, annak módja ízerént tüzet adat r e á : ’ s tsak 
a ’ volt a ’ -f'zerentse, hogy az ágyú nem jól lévén 
ig a z itv a , a ’ golyobis igen fenn járt ,  ’s tsak az 
árbotzfát és vitorlát sértette meg. A ’ Frantzia 
tifztek azonközben, által látván, hogy tévédésből 
esett a ’ lövés,  semmit nem mozdítottak éret
te , ’s a ’ Capitulatzió betsöletesen tokélletellégre 
ment. —

L ü n e b u r g ,  Jul. 5- di kén,  Minden tekin
tetben , ízóval és tselekedettel, nagy betsületet 
mutatnak a ’ Frantziák a ’ Hannoverai katonaság
hoz. Tifzteíleges Capitulatzióra léptek véllek. 
Agyúikat, fegyvereiket, és a* katonák alatt lévő lo
vaikat által adják ugyan a’ Frantziáknak, ’s fzél- 
jel ofzlanak: hanem Anglián kívül akár hol tar
tózkodhatnak, tsak a ’ Frantziák ellen ne tsatáz- 
zanak, Frantzia orfzágba mint hadi fogjok el nem' 
vitet,tetnek, a’ tifzteknek kardjaik , lovaik , fzeke- 
reik, és minden bagázsiáik meg hagyatnak, az Ö 
hó-penzek a’ Fejedelemség’ kartájából ki jár, &c. 
A ’ mi pedig az ö Hannoveraikat illető betsületes bt^



ftédjeket i l le t i .«—  „ E n , így  fzoll a’ tudósító, négy 
napoktól fogva  minden gondal azon voltam, hogy 
a ’ Frantzia katonáknak a ’ Hannoveraiak eránt var 
ló gondolkodásokat ki tapúlhaíFam, és úgy talál
tam, hogy minnyájan jé  véíekedéfFef vannak fe
lölök : hanem igen sajnálják őket. A 1 átáb-tifztr 
jeiktől fogva a ’ Dobosokig, mindentől tudakozódj 
tam , *s minyajokat azon egy gondolattal lenni 
találtam. Ezerfeer vettem ilyen feleletet: —  „O h  * 
úgy mond , a1 Hannoverai katonák, igen derék vi
tézek ; jól verekednek, ó k  mi vélünk fzernbefzáll- 
hatnának: de mi hafcnát vennék ? míg ,30 napok 
el telnének, egy 50 ezer emberekből álló tartalék 
Fr. fereg érkezne-meg, és egéfz tartományok el pufz- 
túlna. •—  „M i,  jól tudjuk azt Fr. orfzágban (ilyen 
feleletet vettem egy Generálistól), hogy az utol
só hadakozás béli ütközetek alkaUnatofTágával, min
denkor ott hullottak-el lég több embereink, a’ hot 
a ’ Hanaoveraiak állottak előttünk. H anem , mit 
tudaak moíl tsiaálni, mikor senkitől nem segittet- 
ne k ?  ■—  „A* Hannoveránus sereg’ katonai ditsös- 
ségéböt el nem vefz a* moftani történet ( így  felelt 
egy  nagy bajufzfzú granatéros, a ’ ki Egyiptomban 
is ott' volt Bonapartéval) lég kiíFefcbet is. Nem 
a z  ö hibája ez. Tudunk m i» jól tudunk mi min
dent. O h !  jó  k a t o n á k  e z e k  a’ H a n n o  ve- 
r a i  a k !“  —  a ’ mely fzók után vagy kettőt a ’ bajufz- 
fzán sodoritván, ’ s magát a ’ környülállásokhoz 
alkalmaztatott módon el káromkodván, azzal bu- 
tsut vett, ’s elébb állott. -—  Bámulás, mint bele 
botsátkoznak ezen emberek igen gyakran a’ dol
gok* íolyamatjok felett való okoskodásba, és úgy 
h ozzá  fzollanak, hogy a* lég derekabb fő, meg 
gém fzégyenülhetne befzédjekért.
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F r a n t z i a  R e s p u b l i k a .
P á r  is ,  Juh 6-dikán. „ A z  Anglus levelek 

magok bizonyítják ( így  fzoll a’  Gazette de Francé 
nevű Párisi Újság) hogy az! o partjaikra való ki-'' 
fzállás nem lehetlen dolog a ’ Fraotziáknak. Olyan 
történeteket hordanak elő leveleikben, a’ mellyek 
ezt nyilvánságosan bizonyítják, ’s azonban tsak 
moftanság ettek. Itt van egy a’ többek között:
—  Kapitány O f f i n ,  a ’ G y ö r g y  K i r á l y  ne
vű pofla - hajó Komendánsa, hat hajós legénnyel 
egy fedeleden tsajkán (laposs h ajón) Jun. 2odi-  
kán reggeli 4 orakor í'zerentsésen megérkezett Hel- 
voet-Sluysből a ’ Yarmouthi kikötőhelybe. A* ne
vezett poflahajót a’ Frantziák letartóztatták a* 
Helvoetsluisi kikötőhelyben : a’ Kapitány tehát , 
hogy a ’ levele* zsákot valami módon Angliába 
által vihetTe, arra. a’ vakmerőségre vetemedett, hogy 
6 legénnyel egy kitsiny fedeleden hajóba Jun. 16- 
dikán éjtzakai 11 órakor bele ü lvé n , a’  kikötő
helyből fzép tsendesen ki evezett, ’s a ’ fzerentse 
fzolgálván, 20-dikban vírattkór a’ Yarmouthi k ikö
tőhelyben vóft. —  Ha ’hát, ügy mond , néhány 
emberek egy fedeleden laposs hajon ilyen hofz- 
fzú utat tehettek: miért ne tehetnének a ’ F ran
tziák, ennél még sokkal jobb kéfzületü laposs ha
jókon, a’ mellyek ilyen mélységre sem nyomulnak 
a’  vizbe , és jó fegyveres kéfzület van rajtok, sok
kal rövidebb utat ? A ngliába, Irlandiába, és Sko- 
tziába laposs hajókon által evezni, külömben is 
Jiem tsuda-tétel. A zok az emberek , a’  kik a’ 
vámokat el-kerülvén, oldalfélt való titkos, utakon 
ízokták a ’ tilalnms portékákat atp orfzágba horda
ni , fzáz mérlfőldnyi utakat is tefznek sokfzor 
ilyen hajókkal a’ tengeren, &c. Ha azé* féle pró-
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batételek gyakorta fzerentsések: miért né evezhet
nének a ’ minden nehézségeken gjozedelmeskedni 
tudó Frantziák, a ’ keskeny Kanálison, sokkal  holz- 
fzabb útra is elég alkalmatos kéfzülettel, kerefztül. 
E g y  nagy köd’ alkalmatofíagával, midőn a ’ ten
ger mindenkór tsendes fzokott lenni, evező lapá
tok’ segedelmivel igen könnyű által hajtani ezen 
Kanálison az e’ féle laposs hajókat, és míg a ’ köd’ 
fzéljel oízlana, akár melly Angliai váróit könnyen 
meg lehet lepni. Ki fzállván a’ Fr. sereg a’ köd 
alatt a’ partra, a ’ nélkül hogy éfzre vételödött 
volna : mely rettenetes tekintet fog lenni az 
Anglusok i'zemei előtt, midőn a ’ homály a’ sereg 
feiett elenyéfzvén, a’ Fr Regementek hadi rendben 
állanak a’ parton! Tsak Gravesandnál, vagy Cha- 
tam nál, vagy  Dealnál, vagy Douvresnél, vagy 
Portsmouthnál, va g y  pedig Pfynouthnál féfzkel- 
heiTe m e g m ag á ta ’ Fr,,sereg, már ekkor, mint Wind- 
Lam az egéiz Parlamentom előtt mondotta ; vége 
Anglia’ ditsö/Jegének!

P a r i s ,  Jul. 7-dikén. A z  Első Konzul’ uta- 
zásáral a ’ mai JVlooiteurben ezek olvastatnak:

„ D  ün k i r c h e; n, Jul. 4 dikén. A z  Első 
Konzúlné tsötörtökön ellve ide érkezett.' Nem vártuk 
ilyen hamar : de kéfzületlen még is nem találtattunk. 
Mihelyt érkezését hallattuk,az egéfz város eleibe fza- 
ladott. A ’ virág kofzoruk, mellyek azon utzákon, a’ 
hol be jptt, egyik házról a ’ másra kerefztül nyúltak, 
már ki lévén kötöztetve, egéfz egy kerti lugoft for
máltak, a ’ mely alatt ez a ’ nagy tiízteletben lévő 
afzfzonyság a ’ ízállasára vezettetett, a’ melly egy 
virágos oltártól nem kiilömbezött. Elivére az egéfz 
vár-o.s meg»-iiágosittatott. Pénteken a ’ városnak 
bejárásával, és a kikötőhelyben való hajókazáíTal



töltötte idejét a’ kedves vendég, a’ ki a ’ maga 
kedveltetésével mindeneknek fzívit egéfzfzen magá
hoz vonta.

„Végezel re fzombaton efivéii 5 órakor, a’ Kon
zul’ érkezése felól is jelt adott az ágyuk’ dörgé
se, a ’ k i az  ábrázatunkon még nem ízemlélhette az 
öröm miatt való magunkon kívül  lett ragattatá- 
sunkat, midőn már az éljen Bonaparte! kiáltás á l
tal, hallotta töltéseinkről hasogattatni az eget. V á
rosunk’ ifjúságának egéíz ferege , mint Tellörző- 
fereg, igen fzép forma ruhában és drága hé Ízület
tel, tiízteletére eleibe ment. A ’ város Polgármes
tere E m m e r y ,  az alatta lévő elöljárókkal egye
temben, a ’ külső lineánál (a’ fzélsö töltéseknél) egy 
ízép sátor alatt várakoztak, a ’ hova Bonaparte 
meg érkezvén, ilyen fzavakkal nyújtotta oda néki 
a ’ Polgármefter a ’ város’ koltsát : — ■ „

„ M e lly  nagy fzerentse, Polgár Első Konzul, 
téged’ ezen vidéken fzemlélni ! A’ közönség’ örö
me tetézett. Ajánlom néked a ’ város’ koltsát, 
még pedig kevélységgel ajánlom az t ,  minthogy 
ugyan én az 1793-ik efztendőben, akkor isPolgájr- 
mefter lévén, a ’ Yorki Hertzegtöl, a ’ ki 40 ezer 
emberrel gyenge sántzaink alatt állott, azért, hogy 
katonai pályafutásának kofzoruját megfunnyafzfza, 
meg tagadtam azt. A ’ Dünkircheniek réfzt vet
tek bátorságok által az Anglus seregnek az ő part
jaikról való elkergettetésekben. D ü n  k i r c h e n  
nem nemtelenek e l : egy vitéz nép, méltó egy Hé- 
rosnak befogadására. A ’ mi tábori kiáltásunkká’ 
Haza, és jNapoleon!“  —  A z  Első Konzul azt fe
lelte mindezekre, hogy a’ város’ koltsa nem lehet
ne jobb kézben, mint a ’ mely azt néki ajánlja. 
A ’ népnek hozzá való jó indulatja felől meg van
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gyö zette tve , *s nagy Izerentséjének tartja 4 hogy 
m a  annak kebelében fzemlélheti lenni magát.—  A ’ 
város utzáin ugyan azon viráp-kofzorukból kéfziíll: 
bolthajtás vagy  lngos alatt jött be ízép lafTan az 
ElsÖ Konzul ízekere is, a’ melly alatt a’ Felesége az 
előtt harmad nappal be jött volt, ennek Jzállása 
felé, &c.

„Tegnap és ma reggel már reggeli 4 órakor 
lóhátán lévén az Első Konzul, partjaink , erőfle- 
geink, öbleink, és fegyveres házaink, ’s egyéb ma- 
gazinumaink megvisgálásokban foglalatoskodott. 
M a eftve felé katonai fordulásokat tétetett a’ ten
ger partján v a g y  két Dragonyos Swadronokkal ’s 
meg 3zon 46-ik fél Brigáda gyalog fereggel , a’ 
m elly  ditsöfíegének tartja a z t ,  hogy a* F r .s e 
regek között lég elsőnek lenni esmértetett Grana- 
déros, L á t o u r  d’ A u v e r g n  e, ennek soTai kö
zött érdemelte volna a’ katohai vitézségnek elher- 
vadhatatlan kofzoruját. Néhány Anglus hadi ha
jók éppen ekkor jelentek meg ezen partok körül: 
egy kisded hajónk pedig éppen ekkor vezetett 
be az  ö láttokra a’ partok mellett ide egy Anglus 
nagy, árbotzfákkal terhelt, hajót, a’ mellyet a’ Sko» 
tziai partok mellett tegnap fogott el.

A ’ La-M anchei, vagy a’  Kanálisról nevezte
tő Departamentom’ PréfektuíTától, ilyen tudósítás 
érkezett Párisba L  e b r ü n Konzulhoz j —  „

„Hazafi Konzúl! Reméilem , hogy én vagyok 
az első, a’  kitol a’ következendő igen kedves és 
nevezetes újság tudtodra adódik. E gy  Anglus Fre- 
gát ezen hónap’ 3-dikán éjjel el fogni és magáé
v á  tenni akarta néhány tereh-hordó hajóinkat, a,’ 
melyed éppen akkor követ raktak ki Cherbourgnál a* 
partra ; hanem a' kikötőhelyben lévő Schalupja,



mk, és az erÖfTégekera lévő ágyi-iink, olyan hatha* 
tós tüzet adtak reá, hogy vitorláit le botsátván , 
magát mindenestől fogva meg adni kéntelenitte- 
tett. A ’ rajta lévő emberek is mind fogságra ad
ták magokat. M ély tifztelettel vagyok —  n

„ M  o n t a l i v e t .
Nápolyból egy Kurir utazott Paris felé az itt 

lévő Nápolyi Követhez: hanem Afti mellett a ’ ré
gi Piemontban 10— 12 haramiák az útját el állott 
ták, ’ s minden leveleitől megfofztották.. A 7 bűnö
sök fzorgalmatosan nyomoztatnak, de még eddig 
telyeíleggel nem akadhattak semmi nyom okba: 
hanem helyettek vagy 5 más igen nevezetes ha
ramiákat fogtak el az elsőbbeknek üzések közben 
a’ belső tsendefíegre ügyelő katonák.

A ’ Pápa Parisban lévő Követe Kardinális Ca- 
prara is elutazott BriiCzfzelbe, ’s mind addig Ott 
fog tartózkodni, míg az Első Konzul ott lefzen.

St. M a 16 b a n 30 Anglusok, a ’ kik ott mint 
hadi fogjok úgy vo ltak , hanem fzabadon fzéljel 
járhattak, közelebről areítomba vitettek : gya
nítható képpen valami tilalmas dologba elegyítet
ték magokat, azért esett rajtok a ’ fzerentsetlen- 
ség. —

A ’ Kanálisi Departamentom’ Préfektufla, ilyen 
jeles ízavakkal köfzöutötte az Első Konzult ezen 
Departamentomba való bé-érkezésekór: —  „ P o l
gár Első Konzul! Alig, hogy be-Iéptél határunkra, 
és már minden lakosaink örömbe merültek. A ’ 
mi elég sokáig pufztittatott földünkben, nints-meg 
többé az a ’ mérges gyökér, a ’ melly oly soktsu- 
da állatokat termett. T ö b b  mint 500 ezer olyan 
jó lakosokkal ditsekedhetünk, a’ kik fziveiket, kar
jaikat, és minden vagyonaikat, vételkedve ajájil-



jak néked. Állapotukkal meg-elegedvén, meg va
gyunk győződve a’ felől, hogy Fr. orfzág’ boldog-^ 
ságának és ditsőíTégének állandó lábra való állit- 
tatása, a ’ népeknek a ’ kereskedés béli és a ’ tenge
reken való fzabadságok vifzfza adattatása , a ’ két 
világ  tsendeíTége’ meg-zavarojának megaláztatása,
’s a ’ békeffégnek a ’ földön való megerőlTittetése, vé
get —  t e r e m t e  a z  I s t e n  B o n a p a r t é t ,  ’s 
a z  u t á n  m e g  n y ú g o v é k !

* N a g y  B r i t a n n i a .
L o n d o n  Jul. i - sö napján. ' A z  A 1 b i s vi

ze torkát úgy elállották az Anglus hadihajók, hogy 
se’ b e , se’ ki ne evezheííen azon senki. Ezen tör
ténetről pedig az idegen Hatalma/Tagoknak Lon
donban tartózkodó minden Követeiket, Konzuljai
k a t , va g y  Ágenseiket, ilyen nyilatkoztatás által 
tudósította Miniller Lord Hswkesbury ; —  „ A z  
ő N. Brit. F.ge külső dolgokra ügyelő Státus-Titok- 
nokja az ö F.ge parantsolatjára jelenti, h o g y ,  
minekutánna a ’ Frantzia seregek az Albis vize’ né
m ely partjainak eröfzakos elfoglalása által, Ham
burg Eirodalom béli fzabad vároffának birtokosi 
juJl'át meg rontották, minekutánna az Albis vizén 
ki és be evező minden hajókat törvénytelen mó
don meg vizsgálni kezdettek, és minekutánna ö Brit. 
F.gének ezen vizen talált minden hajóit le tartó z
tatták volna : mindezek után fzükségesnek len
ni Ítélte ö F .g e ,  hogy ezen víznek torkát a’ ma
ga hadi hajói által lég fzoroflabban b e-zá- 
rattaJTa, ’s b e -z á rv a  tartaíTa, mint ez ,  az ilyen 
tengeri hadakozások alkalmatoíiágával fzokásbaa 
fzokott lenni. Kérettetnek tehát Uraságtok, hogy 
kereskedőiket ezen dolog felől tudósitisák. Vala- 
mimhogy pedig ő F.ge egy ilyen lépésre magát



supa kántelenségböl és igen nagy kedvetlenséggel' 
'ette: ejiez képpeít igen nagy kéfzséggel el is fog 

mellől állani , mihelyeft a’ környülállások olya- 
íok lehetnek , hogy ezen vizen az Ö F.ge hajói 
s, egéfz bátorsággal ki és be evezhetnek. El fog. 
a Ö F.ge’ a’ v íz ’ torka^elöl minden hadi hajóit 
izonnal hívatni , mihelyeft a’ Fr. fercgek az AI- 
ms partján némely moftan elfoglalt hellye'líet cda 
íagynak, és azoktól olyan mefzfzeségre eltávaz- 
aak, hogy a’ vizen való hajókázás egéfzfzen íza- 
jad, és az ó N. Brit. Felsége jobbágyainak éppen 
alyan fzabad lefzen, mint más akár mely nemzet 
bélieknek, &c. Költ Londonban Jun. 28-dikán , 
1 703-ban.

„ H a w i e s b u r y . -
» *

Parlamentalis befzélgetések. —  A ’ Felső Ház* 
b á n .—  Ugyantsak azon Királyi követtség fe lett,  
hogy sietve hozzá kell lá tn ia '  hadi kéfzületekhez. 
Jun. 2o-dikán : —  „

„A kár  melly kiilömbözök légyenek is ( így 
fzoll Miniíter Lord H o b a r i )  a ’ vélekedések az 
eránt, hogy hadi erőnket sietve nevelnünk kell, bi
zonyos a z , hogy minnyájunk egy értelemben v a 
gyunk ebben, hogy sietve hozzá kell látnunk 
a’ dologhoz. Olyan eízközöket kelletik: elő ven
nünk , hogy ne tsak bátrak IpheíTünk az ellenség
nek általütése ellen, hanem, hogy az által- ütésre 
Való kedvit is egéfzfzen elveheíluk néki, &c.“

A ’ Clarencei Királyi Hertzeg olyan véleke
désben v o l t ,  hogy ű' moflani környülállások kö 
zött a’ vidéki katonaságnak (militziának) lehetne 
lég jobb halznát venni; ’s ezek között is a’ hegye- 
ken lakó emberektől lehetae lég többet v á rn i: a ’
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Ü k ét az orfzágban minden más környékék lakó- 
Bainál lég jobb katonáknak lenni tartana Ő Kin 
H.ge. Hanem azt tellyefTéggel nem találja jónak 
Ő K. H.ge , hogy tsak oltalmazólag való hadako* 
záshoz kéfzittse magát az orfzág : a ’ melyre néz
ve  arra kellene el-kötelezni a ’ felállítandó fegy* 
veres népet, hogy akár hol, Délen Éfzakon, Kap-* 
keleten Napnyugoton, kéfz légyen az ellenséggel 
való fzembefzállásra ; a’ mely végre a’ lég nagyobb 
fzentséggel meg kellene nékie ígérni, hogy a ’ ha* 
dakozás’ végezetével fzabadon botsáttatik. így  
már bátran kiáltani lehetne az általütélFel fenye
gető ellenségnek, h o g y :  Mait már iöhetfz! mint* 
hogy külömben, attól az embertől, a ’ ki Frantzia 
Orfzágot moftan kormányozza, mindent lehetna 
várni.

Lord S u f f o l k  azt mondotta, hogy ném 
botsátkozik a’ Minifterek által javaseltatott efzkö* 
zökre nézve semmi hofzfzas befzélgetésbe : hanem, 
mint katona , tsak úgy kíván egy pár jegyzéít a’ 
Lordoknak a’ helybehagyás végett eleikbe terjefz* 
teni. ■—  „ A z  orfzág hadi plánumát minden Gene
rálisnak által kellene (úgy mond) e g y -e g y  esem- 
plárban adni, mint ez a' Romaiaknál l'zokásban vólt; 
lenni kellene egy oly közönséges plánumunknak, 
a’ mellyen az orfzág’ védelmezését tárgyazó min
den környűlállások fzemléltethetnének: úgy kelle
ne az egéfz plánumnak elintéztetödni, hogy a’ ha
za ’ védelmezésére rendeltetve léVÖ fegyveresek, az 
orfzágnak egygyik fzegeletéről a ’ m ásikra, a’ fze- 
rént, mint a ’ környűlállások kivánnyák, mindem* 
kór és haladék nélkül által fzállittathatnának.

L ord  M o i r a  oly vélekedésben jelentette lea- 
bí magát, hogy mikor egy olyan örökké való moz
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gásban lív'ö  ellenséggel volna valakinek baja, mint 
nákiek moít, okkor nem kellene az idót hofzfzas 
frefzélgetésekkel, ’s vetélkedésekkel tölteni. -—
—  „ A ’ Mioiflereknek minden környülállások fze- 
rént előre el kellett látni (úgymond) azt a* neve
zetes Mártzius ío-dikét, a’ mellyen a’ K irá ly ’ ha
di Proklamátzióját a ’ Parlameatom’ eleibe küldöt
tek : még is ma az önnön védelinezésünkre kiván- 
tató ei'zközöket javasolják. Nem így kell bánni 
az oJyan ellenséggel, a ’ milyen a’ miénk. M á
sutt, és nem itthon van annak a’ hellye , hogy 
vélle ízembe í'zálljunk: hanem ott, a’ hol az Ő 
elnyomása ’s törvéntelen uralkodása alatt, nyögnek 
a’ lakosok. Az alatt,  hogy mi ezen Házban fzó- 
val vetélkedünk: Királyunknak egygyik lég betse- 
sebb örökségét foglalta-el az ellenség. Tartozó 
köteleílege a i  Anglus nemzetnek az , hogy azon 
Fejedelemnek, őseiről örökösitett tartományát vé
delm ezze  , a’ ki kéfzebb vólt fzemélyes hafznát 
nagy lelkiiséggel fel á ldozni, inkább, mint - sem 
nemzetünk-’ ditsőífégét lég kiíTebb homállyal illet- 
tetai engedte voJ.ua. Ha a ’ fzáraz Éuropához va
ló ízükséges befolyásunkat gondolóra vefzízük, Han- 
noverának elvelztése által egyfzeriben meg foíz- 
tatunk attól az alkalmatoffágtól, hogy ellenségünk
nek hátuljáró /eregeit meg támadhattuk, vagy hogy 
nyilváaságosabbaa fzoljak, hogy az ellenségre há
tulról is rá ütheífíink, & c .“  —  Végezetre meg át
kozván Lord M o i r a az oltalmazó plánumtft vagy  
syfiemát, azt a ’ lég nagyobb hibának nevezte, ’s a ’ 
megtámadó syítemát egéíz indulattal javasolván , 
néháoy fel kiáltó fzavakon végezte beí'zédét , q? 
m e l le k e t  így  fordíthatunk lég jobban : —  „
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„K elj  fel hazám , kelj fel, mert
„K ülöm ben: el vefzhet Jerusalem! “  

l L ord  Grenville is úgy befzéllett, mint Lord 
M oira , igen javasolván, hogy meg kell akadályoz
tatni az ellenségnek a’ Király ’ örökös birtokaiba 
(a ’ Hannoverai tartományokba) való beütését. —  
(Ezek a ’ befzédek még Jun. 2o-dikán folytak a’ 
Pariamentomban).

T u d ó s í t á s .
Szabad. Kir. G yőr várofíaban, a ’ Tek. Káp

talan dombján, a’ Kufztodialis Kánonok házban , 
a ’ jövő Auguftus hónap i - soés  következendő nap
jain, a ’ fzokőtt órákon, külömbféle jófzágok , úgy
mint több drága Apáturi arany lántzos kerefztek, 
külömbféle hozzájok tartozó gyűrűk, arany, ezíiít 
függő, zsebbe való órák, más ezüft í’zerek, a’ lég 
híresebb mefterektől feítettj, vésett képek, színes , 
fejér, afztal ruhák, ^ á z i  eizközök, porcellán , ’ s 
üveg edények, tükrök,  és fzámos ingó házi búto
rok, kótya vetye által, a ’ kéfz pénzel fizetőknek 
el fognak adatni, melyre minden úri vevők meg- 
hivattatnak. Kult N. G yőrben, Julius í o i k é n ,  
1803-ik esztend.

H i r a d á s .
A ’ jövö Auguftusnak 27- és 28 ik napjain Sz. 

Kir. Peft vároffában, a’ G róf Károlyi egéfz Magy. 
Hazában hires méneséből egynéhány darab mén- 
és kantza lovak, félen és egéí'zlen ki tanúit pari
p a  és kotsiba való lovak; nem külömben sok fzép 
ló fzerfzám ok, úgymint nyeigek , nyeregteritök , 
’s több e’ félek fognak, kotya vetye ízerént árru- 
ba botsattatni, és a’ többet igiröknek el adatni. 
A ’ kiknek ezeknek meg t'zerzésekre kedvek lejénd,
& nevezett heiyea és napokon jelíüayeuek m ega ’ 
G róf Karolyi háznál.


